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AnHoTanmsi: B ctatbe paccMaTpuBarOTCS TPAIUIIHOHHBIE (POPMYITBI KAIMBIIIKIX
CKa30K. AHaIN3 CKa30K, 3aITMCAaHHBIX I'.J. Pamcrenrom B 1903 rojay, NOKa3bIBaeT, 4TO
oOpamJrsIomue GOpMyIIbl IIMPOKO OBITYIOT B YyCTHON TPaJAUINY KAIIMBIKOB Hadanma XX
CTOJIETHS U OTPAXKAIOT MOITUKO-CTHIIEBYIO CKa30uHYI0 Tpaaumuio. Cka3Ku HAUMHAIOTCS
(bopmyroii Bpemenu «Keszana canoigy» (‘/lasno 6w110’), KOTOpast yKa3bIBaeT Ha JaBHOCTh
coObITHl. 3HAUUTEIBHO PEXKe OTMEYEHBI Tonorpaduyeckue 3aunHbl. Cka3ouHbIe
MHULMAIB] IPE/ICTABIIAIOT JBA IOKOJICHHS IEPCOHAXKEH, yKa3bIBasi BO3PACT U COLHAIBHOE
noyoxeHue repoes. @OpMyJIbI-KOHIIOBKA HCCIEIOBAHHBIX CKA30K IPEICTaBIISAIOT
3aBeplIeHne CI0OXKeTa, coodmas 00 Ucxoxe COOBITHH M pa3pelIeHHH KOHQIHMKTA.
B HekoTOphIX ciaydasx (uHANbHBIE (OPMYNIBI MOBECTBYIOT O NMPOAOKEHNH SKU3HU
TepoeB IMOCIe BCEX COOBITHI CKa3Ku.

KaroueBble ci1oBa: ckaska, 3aluch, TpaJUIHMOHHAs (OpMyJia, HHUIMAIbHbIC
(opMyIIbl, pUHATEHBIE (HOPMYIIBI

Abstract. The article examines the traditional formulas of Kalmyk fairy tales. The
analysis of the fairy tales recorded by G.J. Ramstedt in 1903 shows that frame formulas
are widely represented in Kalmyk oral tradition of the early 20™ century and reflect the

* HlccnenoBanue nposezieHo rnpu punancooii noiepxke PIH® u Ipa-
BuTenbcTBa PecnyOmukn Kammbikus, mpoext Ne 15-14-08002/a(p) «Doib-
KJIOPHBIH TEKCT CKBO3b MPH3MY KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH (Ha MaTepHaie
3armucei KaJMbIIKUX cka3ok . Pamcreara)»
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poetic and style fairy tale tradition. The fairy tales begin with the formula of time “Kezy-
anya sanji” (‘Long time ago’) which implies remoteness of the events. Beginnings to
denote topographic characteristics are much rarer. The fairy tale initials introduce two
generations of characters and denote their age and social status. The ending formulas of
the studied fairy tales are plot endings that inform about the outcome of the events and
conflict resolution. In some cases, finalizing formulas relate about the further life of the
fairy tale characters after the described events.

Keywords: fairy tale, record, traditional formula, initializing formulas, finalizing
formulas.

I'ycras Mon Pamcrenr — OUHCKHI IMHIBHCT, CIEIHAINCT 10
HCTOPUYECKON JTMHIBUCTUKE yPAIbCKHUX, AITANCKUX, KOPEHUCKOTO U
SITIOHCKOTO SI3IKOB, OCHOBOIIOJIOKHUK CPABHUTEIHHO-UCTOPUIECKOTO
MOHTOJIECKOTO ¥ COBPEMEHHOTO aJlITAiCKOTO s3bIKO3HAHUS. B Hauame
XX B.T. 1. Pamcrent Mmmepatopcknm I'enbCHHrGOPCKIM yHHBEPCHTE-
TOM ObLI oTIIpaBiicH B KanMelikyro crenb. B ManoaepoeToBckoM yiryce
npu xXypyie y baaza-6akmm MeHKemKyeBa HCCIeI0BaTENb 3amucall
ckaskn y bocxommxku-remonra [OT4er ... 1903: 11] u manpunka banbaep
[Otuer ... 1903: 12]. B cBoeM oTUeTe 0 MOE3KE YUCHbIH OTMEYall, 4YTO
«...TI0€37IKa MOS K KaJIMbIKaM, KaKk MHE Ka)eTcs, 0Ka3anach JOBOJIbHO
yna4gHoto. [IoMIMO pa3nuYHbIX 3aMHCEH, 5 TPOU3BET CUCTEMAaTHIECKHE
HaOmoieHus: HaJl (DOHETHKOW SI3bIKa KaJIMBIKOB B €0 COBPEMEHHOM
IIPOM3HOIIIEHUH, YET0 JI0 CHX ITOpP COBEPIICHHO HE OBIJIO CIEIaH0. DTHX
CBEJICHUH HEIb35 MOYEPITHYTh U3 MUCHMEHHBIX TAMSITHUKOB KAJIMBIIIKOTO
si3pikay [Otger ... 1903: 13].

I. /1. Pamcrenrom Gbu1 cobpan Gorateiii GOIbKIOPHBIH MaTepua
[Otuer... 1903: 13]. B nacrosiuieil ctarbe MaTepuaioM UCCICAOBAHUS
BBICTYINUJIN CKa3KH, 3a()UKCUPOBAHHBIC YUCHBIM.

Cka3ku u3 Bcex (DOJIBKIIOPHBIX KAHPOB OTIUYAIOTCSA YCTOWIMBOU
KOMITO3HUIIMEH 1 OTpe/IelIeHHBIM HA00POM CTHIIMCTHYECKUX cpecTB. Kak
ormevaet M.J[. Menpuir, «oOHapyXeHHE OOIIMX CTAOMIIBHBIX MOJIENen
1 M3y4eHHE KOHKPETHBIX BAPUAHTOB CKAa30YHBIX (OPMYJT TO3BOJISIET HE
TOJIKO YCTAHOBUTB CEepy pacipoCTpaHEHHUs ONPeIeNICHHBIX TUIIOB (Op-
MYyJI, HO ¥, B KOHEYHOM CYEeTe, TOKa3aTh POJIb TPATUIIIH 1 HOBATOPCTBA
B IPUMEHEHUH CKa30YHBIX (POPMYII, BBISIBUTH, HACKOJIBKO BO3MOKHO,
HaIMOHAIBHYIO crienuduky aTux Gpopmya» [Menpum 1980: 68].

Hanyonanpuas cnienndurka TpaauIUOHHBIX (OPMYJ U3ydaiach
Ha MaTepuane KaJlMBIIIKOTO repoudeckoro smoca «Jxanrap». Ha
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snnyeckoM marepuaine T. I'. bacanrosa Beiaenuia GOpMyIIbl KpacOThI
[bacanrosa 2004]. TpaxutinonHbie (OpMYITBI PACCMATPUBAIIHICH TAKKE
B pPaMKaXx [MOITHKO-CTHIICBOHM TPaIUIINN KAIMBIIIKOW BOJIIICOHON CKa3K1
[Copsiera 2011; HagOurtosa 2011].

B nccrieoBanmsx 3a4MH U MPUCKa3Ka HA3bIBAIOTCS WHUIIMAIBHBI-
MU (HayaJbHBIMH) popMysiaMu ckaszku [Bonkos 1924; Pommsiny 1974;
Ammesa 1986]. Ecnn 3aunH — 00s3aTENBHBIN KOMIIOHCHT CKa3KH, TO
MpHUCKa3Ka MOTJIa HE UCIIOJIb30BaThCs, TaK KaK HE CBA3aHA C CO/EpKa-
HUEM cKa3ku. M.D. JIDKUMTUPOB, U3yUUB KaJIMBIIIKHE HAPOTHBIE CKA3KH,
OTMeYall, 4TO MPUCKa3Ka — «IIyTIUBas MpUOayTKa», KOTOPOH Mpu-
BJICKAIOT BHUMaHME CIyIIaTesel, B KAJIMBILKON CKa3Kke OTCYTCTBYET
[Lxumrupos 1970: 32].

BommeGuble ckasky, 3adukcuposannsie I'. 1. PamcrenTom, co-
TJIACHO TPAIUAITUH, HAYWHAIOTCS 3a9HOM, KOTOPBII BBOJWT B CKa30UHBIN
MUp, YKa3bIBas Ha TABHOCTb COOBITUI: Kesana canoi... ‘/lasno OvLio. ...
OtMernM, uTo B chopHuKe cka3ok 1. PaMcresra B 3aunie BeTpeyaeTest
TONBKO (hopMa canoig (cocTosmast U3 MPUIACTHON POPMBI «KMEPTBOTOY
riaroJia ObITUS. 1 (POPMBI COEIMHUTENBHOTO ACCPUYACTHSI OT TOTO JKE
riiaroja), XOTs Ha MaTepuaje KaIMBIIIKIX BOJIIEOHBIX CKa30K OOJIbIIe
BCETO TIPUMEPOB JlaeT MHUIMAIbHAs GopMyTa BpeMeHu Ke3aona 022
‘Bovino smo dasno’ [I'opsiea 2011: 77].

«['maBHast QyHKIMS HHUIHATBHBIX (DOPMYIT BOITIIEOHBIX CKa30K —
9TO CO3/1aHNE HEOOXOAUMOTO HACTPOCHUS AJISI BOCTIPUATHS «COOBITHIN
CKa3KH, CTOJIb )K€ HEOOBIKHOBEHHBIX, UYyJCCHBIX, KAaK H TO BPEMs, O
KOTOPOM coob1aercs B popmyiieyn, — ormedaeT H. Pommmsiny [Pormms-
Hy 1974: 53]. Uaunmanbubeie GOpMYITBl NCCIIEIOBATENEM BBIICIISIOTCS
Kak HanOoJiee 3HaYMMBbIC U JICTATCS Ha JiBa THMA: (HOPMYJIIBI BpeMEHU
(XxpoHoIorn4eckue) U GopMyIIbl IPOCTPaHCTBA (TOMOrpaduuecKue).

XpoHojoruueckue QopMyIibl Ha MaTepuaie KaaMbIIKUX CKa30K
BCTpedaroTcs yaie. PaccMoTpeHHbIE CKa30YHbBIE TEKCThI HE SIBIISIOTCS
uckiroueHrueM. Tak, u3 22 TeKcToB B 18 TekcTax MpUCYTCTBYET XPOHO-
norudeckas hopmyna Kesana canox.

Eme B nByx Tekcrax sra ¢opMmysa BpEMEHH HMEET CIeIyrolee
odopmiteHue: Ke3zaHa 062H IMeH XOUP CAHIC, UUCH KOBYMS CAHIIC, IMH
oyyhune Hucmp 2ude ayhyy canoc *Jlagno scunu cmapux u cmapyxa,
¥ KOMOpbIX ObLIO 0e8simb CHIHOBEU, CAMO20 MAAOULe20 364U OXOMHUK
Hucmep’ [Kalmiickische Sprachproben 1909: 5]; Ke3zana nez xotip opc
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sapmo oparic ‘Jlaeno 0soe pycckux noexanu na sspmapxy’ [Kalmiickische
Sprachproben 1909: 19].

JIBa cka304HbIX TEKCTa B 3anucu I . 1. PamcTenTa HMEIOT TOomorpa-
(udeckuit KOMIOHEHT, KOTOPBIN YKa3bIBaeT HA HYMyK — KOYEBbE, B
KOTOPOM HUBET TJIABHBIN Tepoil: Anman ap doutio nymema Andp Cynop
xaana keeyn, hynn nacma Dpxu Hunop 2ude kesym camog ‘JKun cotn
xana Anoap Cynoap mpexnemnuii Ipxen Hundep, komopuiii naden my-
MYKOM, PACRONIONCEHHbIM Ha cegeproti cmopore Anmas’ [Kalmiickische
Sprachproben 1909: 139]; Kesana cawnorg, azo-maka wymema, aimcm-
maxa oynema 3aep 06020 xan eude xaw caundxg. TyyHa Hymem nymeuxne
02202 Hanbxw yahan 9304 2ude smen cauanc ‘J{agro 6bL10, Jcun xawn 3a2p
00200 Xaw, KOMOPbILL 61A0eN POOHUKOM AIMACH-MAKA U HYIMYKOM A30-
maxa. B eco nymyke sicuna cmapyxa no umenu Hanvxan yaean 320s1ce’
[Kalmiickische Sprachproben 1919: 184].

3aunHBI BOIIIEOHBIX CKa30K MPEACTABIISIOT ABa IOKOJIEHUS IEPCO-
Haxkel — crapuiee U miaauee: Ke3aHa cauoig, IMeH 062H XOUp CAHIC,
xXoup xegyma cang ‘/lagHo ObLIO, JcUTU CMAPUK U cmapyxa, Oulio y
Hux 0soe cuinoseti’ [Kalmiickische Sprachproben 1909: 29]; Kesana
camoic, balll 66212 KOBYH cani¢, bac yueH nee ux baamp ‘asno o0,
JHCUNL CHIH cmapuka-o6ozaua, ObLL OH K MOMY dce CUTbHBIL O02ambipb’
[Kalmiickische Sprachproben 1909: 74].

MHorue cKa30uHbIe CIOKEThl HAUMHAIOTCS ¢ OIHUCAHUS MIEPCOHA-
el — mpescTaBUTeNEH cTapliero NoKoiueHus: Ke3ana canarg, yki yea
MOHK 02202, 0671 yea 3yHap 02202 YMKa mopim Xamn 2uoe Xaw caudxs ‘J1aeno
ObLIL0, OeCcCMEPMHO 8EUHO JHCUBY WU, O3 3UMbL IeMHell NOPOU HCUBYUUTL
Vura mepam xan ocun’ [Kalmiickische Sprachproben 1909: 211].

CouunanbHbIi CTATYC BBIIICYKa3aHHBIX NIEPCOHAKEN SBISIET cOOOM
JIBA MOJTFOCA, TAK, B 3aUMHE CKa3Ka 3HAKOMHT C XaHOM HJIH XKe ¢ OCTHBIMU
CTapUKOM U CTApyXOM, MUTAIOIIUMHUCS XaHCKUMU OCTaTKaMu e1bl: [ luup
CIaPAP XOMAH MEICINCIOS Yeamsl IMeH 082H Xoup, Hee yian yapma ‘Y
OeOHbIX CIapuka 1 cmapyxu, NUMAaWUxcst KOCHsAMU U WKypol, ObLl
xpacuwiti 6on’ [Kalmickische Sprachproben 1909: 120].

[MoxroraBnuBas ciymareied K CKa304HOMY MOBECTBOBAHUIO O
YyJIECHO POXKJCHHOM T'epoe, CKa3uTellb TUIIEPOOIN3UPYET BO3PACT €ro
ponuTenel, IMEIOIUX HEeCMETHOE KOJIMYECTBO OOTaTCTB, 3aKITHOYA0-
IIMXCSI B YETBIpEX BUJAX CKOTa: Kesana camowg, Hee 6AlH KYH CAHIIC.
Honan munyhu nacma Jloonu 'epn eude xamma camxg, HaomH Murhu
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nacma Hamogn Bymon eeen canowg. Xoonannv moohat anoao xepH sigun
boscH, adyna moohan anoao apeu sHcun O0ICH, memana moohan andao
MEHIC T0BX, YKPIHHL MOOKAH andao YKIG UOBX IMEH 062H XOUD CAHIIC.
Yyaex ypu-caon yea ‘/lasno owvino, scun ooun bocamwiil yenogex. Jun
cmapux Hamooicun Bymon, ovino emy éocemb mulcsiu iem, Oviia y He2o
xamyn [loonu I'epen, komopoii 6vino cemsb muicay aem. C mex nop kax
ROMEPSIU CYem C8OUM 08YAM, NPOULTO 08A0YAMb Iem, ¢ meX Nop KaK
nomepsu cuenm ceoumM madyHam, 0ecsims ien nPouiio, NOmepss ciem
6epOII00aM, NOMEPSE Cuem KOpOogam, yMuparowue cmapyxa u Cmapux
ovLu. bes oemeiti, komopuie niakanu 6w’ [Kalmiickische Sprachproben
1909: 155]; Kezona camnorc. Anman ap 6uiio nymema Andp Cyadp xaana
keeyH, hyun nacma Dpxn Hundp 2ude keeyn canyg. Aasun man-eeps
eude boaxna, hapmacus yny manma candx; Jlaeno owvLno. Kun cvin xana
Anoap Cynoap mpexnemnuii Ipxen Hundep, xomopuiii enaden mwymy-
KOM, PACHOJIOJCEHHbIM HA cesepHoll cmopone Anmas. Eciu cosopums
0 boeamcmee e2o0 omya, ckoma ObLIO OONBUE, YeM OH MO2 0epAHCaAMb
emecme’ [Kalmuckische Sprachproben 1909: 139].

3ayacTyro TeposIMH CKa3KH BBICTYHAIOT OpaThs: Ax-0y Xoup KyH
camarg, 0oaan yrkpma canig ‘JKunu 06a obpama, y HUX ObLi10 cemb KOpos’
[Kalmiickische Sprachproben 1909: 91; Kesana camnorg, ax-oy hypsu kosym
canore Jlasno ovino, acunu mpu 6pama’ [Kalmiickische Sprachproben
1909: 31].

B 0/1HOM 13 32a4MHOB CKa3KW OTMEYaETCs MIIAJIIINN U3 IeBSITH Opa-
TbEB — TJIABHBIN repoit: Kezaona o621 aMeH XOUp canig, UUCH KOBYmMa
canig, omu Oyyhuns Hucmp 2ude anhyu canoig *[{agno scunu cmapux u
cmapyxa, y KOmopuix ObLI0 0eBsmb CbIHOGell, CaMO20 MAAOULe20 364U
oxomnux Hucmep’ [Kalmiickische Sprachproben 1909: 5].

Takum 00pa3oM, B 3aUMHE JBAJIATH IBYX KATIMBIIIKUX CKa30K, 3a-
dukcupoBanHbx I M. PaMCTeATOM, HCIIONB3YIOTCS XPOHOTIOTHYECKUE
HMHUIMAJIbHBIC (OPMYJIbI, 3aUMHBI C TOMOrPahUICCKUM KOMIIOHCHTOM
SIMHUYHBI (BCETO 2 TeKCTa). B 9KCTIO3UIINHT BOJIICOHON CKAa3KH YCTOM-
YUBBIMU CTUIIUCTHICCKUMHU CPEACTBAMU YKA3bIBAIOTCS BpeMsI ICHCTBUS,
BO3PACT U COLIMAIBHOE TIOJI0KEHHE T'ePOEB, OMUCHIBAIOTCS OeccUeTHBIE
CTaJia MpecTapelibix POJUTENCH repost.

duHagbHBIe GOPMYIIBI O MX CBSA3H C KOHKPETHBIM CHOKETHBIM
COJICpIKaHUEM CKa3KH Pa3JeIAIOTCs Ha JBa THIA: (HOPMYIIBI-KOHIIOBKH,
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3aBEPIIAOIIUC CHOKET CKA3KHU, M BHECIOKETHBICY (DUHAITLHBIC (POPMYJTBI
[Kackabacor 1972; Xycaunosa 2000: 20-24].

[To HaTM HAOITFOIEHIUSM, CIOYKETHO-3aBEPITIAfONIHE (hOPMYITBI-KOH-
LIOBKH UCCIIEIOBAaHHBIX CKAa30K ITPEJICTABICHBI HECKOIFKUMHU THITOBBIMU
Pa3HOBUIHOCTSMH, KOTOPBIC OMPEICIISTFOTCS CIISTYFOIIUM COJICPIKaHHEM.

3aBeplilieHHe CIOKETa, TO €CTh COO0IIEeHNUE 00 NCXO/Ie COOBITHI U
pazpemrernu KoHGIUKTa. Co00MIIaeTCs 0 BO3BPAIICHUH I'epOsl TOMOH,
HaKa3aHUW BUHOBHBIX, KEHUTHOE Ireposi ¢ OMHCAaHWEM CBaJleOHOTO
nupa. B OonbiinHCTBE TIpeo0ianaT GUHANBI CHOKETa BBITIOJHEHUS
repoeM IOJTyUEHHBIX 3a/IaHUH, 0J1aromnoydHOro BO3BpAIlCHUs JOMOU U
CYACTIINBOM KU3HH, BRIpakaeMor PopMyIoit amp caaxu scuphao 62204
‘orcunu cuacmaueo u cnoxouno’ [Kalmiickische Sprachproben 1909: 29,
31, 47, 56, 69, 73, 104, 138; Kalmitckische Sprachproben 1919: 154,
184, 211]. B naHHBIX CKa3KaX CO CYACTIMBLIM KOHIIOM MPUCYTCTBYET
dhopmya upa uatin xoneun Hap kehao, dcuph xoneur xcuphi kehao
‘nposeds socemvoecsim OHell 8 NUPAx, NPoseds uecmvoecsim OHell 8
yeeceyeHusx’ .

Bropast pa3HOBHIIHOCTB CIOKETHO-3aBEPIIAIOIINX KOHIIOBOK O ITPO-
JOJKEHUH JKU3HHU T€POEB MOCTIe BCEX COOBITHIA CKa3KH TOBOPHUTCS O TOM,
YTO TepOM )KUBYT W TOHBIHE. Hanpumep: amp caaxw scuphua scuphao
baon2 ‘ocueym cuacmauso u cnoxouno’ [Kalmickische Sprachproben
1919: 171, 211, 237].

DTHONOTHYECKHE KOHIIOBKH O MPOUCXOXIACHUN KaKOTO-JIIMOO Co-
OBITHS WU YEro-TO MHOTO M KOHIIOBKH-CEHTEHIIUH B BHJIE TIOCIOBUIT
WM 3aKJIFOUMTEINIBHBIX CJIOB TOYyYEHUH U yTBepxaeHul (cM. ["opsieBa
2011: 83—85) B pacCMOTPEHHBIX CKa3Kax HE OTMEUYCHBI.

OTMeTHM CITyJaid, KOTJja CKa309YHHK yKa3bIBaeT B (PUHAIBLHOH (hop-
MyJie Ha TO, YTO CKa3Ka 3aKOHYMIACh: DH myyib meacs, xamm yyhap
cuphs “Ima ckazka 3aKoHUUIACH, BCe BMECTe CIAIU HCUN CUACTIIUGO
[Kalmickische Sprachproben 1909: 119].

Taxum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, UTO 3aITCAHHBIC "1 Pamcrearom
B 1903 r. cka3ku OTpaXKkarOT MO3TUKO-CTUIIEBYIO TPAIULIUIO KAJIMBILIKUX
HapPOJIHBIX CKa30K. B TekcTax cka30K NIMPOKO MPEICTaBICHbBI MHUIHAb-
HbIe U (puHANIBbHBIC HOpMYJIbL. COTIIACHO TPAJUIIUH, CKa3KH HAYMHAIOTCS
XPOHOJIOTHYECKHIM 3a4HMHOM, KOTOPBIN YKa3bIBaeT Ha TABHOCTH COOBITHIA,
3HAYUTENFHO PeXe OTMEYEHBI Tororpaduueckre 3a4uHbl. CKa30uHbIC
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WHHULWAIBl TPEACTaBISIOT [Ba IMOKOJCHHUS MEPCOHAXKEH, yKa3bIBas
BO3PACT U COIMATILHOE MOJIOKEHUE TePOCB.

OuHanbHple (OPMYJIBI UCCIECIOBAHHBIX CKA30K IPEACTABISIIOT
3aBepIIeHNE CIOXKeTa, coolmasi 00 MCXoJe COOBITHH W pa3pelieHnn
KOH(JIUKTA, UM MOBECTBYIOT O MPOAOJKEHUU XU3HH TepOeB TOCIIe
BCEX COOBITHH CKa3KH.
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